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Bep6anbHasa marus B OXOTHN4Yben
1 pbl6010BHON NPaKTUKEe KOMU-3bIPAH

A.B. IlanioxoB

WuerutyT a3bika, mutepatypsl 1 uctopun GULL Komu HIL YpO PAH, e. Ceikmuiskap, Poccuiickaa ®edepayus
P4 apankomisc@mail.ru

AHHoTanus. B cuny ¢parmMeHTapHOCTH 3HAaHUH O BepOAIHHON Maruu KOMHU-3BIPSIH IIPOMBICIIOBAs
3aroBOpHAas TPAJMILUS elle He ObLia 0OBEKTOM CIIEIMATIBbHOTO MCCIIeIOBaHHs. ABTOPOM OCYIIECTB-
JIEHa TIOTIBITKA MTPEACTaBUTh OOIIYI0 KapTHHY ObITOBaHHS BepOajbHO-MAarM4eCKUX 3HaHUU B MPO-
MBICIIOBOM >ku3HU. [ToHMMast oy BepOanbHOI Marueil MUPOKUil CHEKTP UpPaIlMOHATIBHBIX TPUEMOB
¥ METOJIOB CIIOBECHOTO BO3/ICHCTBHSI Ha OKPYKAIOIIUN MHp, aBTOP 0000IIAET OIBIT UCCICTIOBAHUI
B 00J1aCTH 3arOBOPHO-3aKIIMHATEIIEHON TPAJUIIMK KOMH. DTa TPAJHINs TECHO CBsI3aHa KaK C Maru-
YECKUMHU 3HAHUSMH, TaK U PETNIAMCHTAIIUCH SA3BIKOBOTO ITOBEIICHHSI B TIPOMBICTIOBOM JACATEIEHOCTH.
Marepuanom Jijisi UCCIIENOBAHUS MOCIYXHIM UMEIOIINECS HA CETOAHSIIHHUNA JCHb MyOIHMKAIWH,
HEOMyOJIMKOBaHHBIE APXMBHBIC MCTOYHUKU W PE3YJbTaThl COOCTBEHHBIX MOJIEBBIX HCCIICAOBAHUM
nocieaHux aecsaTwietuit. [Ipu cOope moneBoro marepuana HaMH OBUTH HCIOJIb30BAHBI METOJIBI
WHTEPBBIOMPOBAHUS U BKIIOYEHHOTo HabmoneHus. [1pu uydeHun GposibKIOpHbIX HAPPATHBOB MPHU-
MEHSIJIUCh METO/IbI CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKOTO M IParMaTnieckoro aHanusa. s uccienoBaHust
OOpSIOBBIX ONMUCAHUN MPUMEHSITUCh METO/bl CPABHUTEIILHO-COMIOCTABUTEIBHOTO M CTPYKTYpPHO-
CEMAaHTHUYeCKOro aHanu3a. K aHaim3y NpUBICUEHBI HE TOJBKO CBEICHHS O 3arOBOPHOM TpPaHIIUH,
HO U IIMUPOKUHN CIIEKTP (OTBKIOPHBIX U STHOIPAPUUSCKUX CBEICHHM, KACAIOIIMXCS MPEICTABICHHIA
0 MIPOMBICJIAX, O IPOMBICIIOBOI 0OPsAHOCTH U MU(OJIOTHH. B BBICTPOCHHYIO aBTOPOM OOIIYO Kap-
TUHY OBITOBaHUS BepOAIbHO-Marn4eCKUX 3HAHWI )KU3HU BKITIOUCH IMIUPOKUHN CIICKTP HUPPAIIOHAIb-
HBIX TIPUEMOB U METOJIOB CIIOBECHOTO BO3JICHCTBUS Ha OKPYKAIOMIMIA MUP — BCE, YTO CBS3aHO KaK
C Marn4ecKMMH 3HAHUSIMHU, TaK U PErIIaMEHTAINEH SA3BIKOBOTO MTOBEJICHUS B TIPOMBICTIOBOM JICATEIh-
HocTu. Takoe pacIIMpeHHOE [MOHUMAaHHe BEepOaIbHOW Maruu MpeiCTaBlIeHO KaK MEePCHEKTUBHBIM
MOAXO/] K JabHEHINIEMY U3yUYCHHUIO 3arOBOPHO-3aKINHATEILHOM TPAJAUIMN KOMH.
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Verbal Magic in the Hunting and Fishing Practices
of the Komi-Zyryans

Anatoliy V. Panyukov

Institute of Language, Literature and History, Federal Research Centre “Komi Science Centre
of the Ural Branch, Russian Academy of Sciences,” Syktyvkar, Russian Federation,
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Abstract. Due to the fragmentary knowledge about Komi-Zyryan verbal magic, the incantation
tradition of hunting and fishing has not yet been the object of special research. The author attempts
to present a general picture of the existence of verbal-magical knowledge in the fishing and hunting
life. Understanding verbal magic as a wide range of irrational techniques and methods of verbal
influence on the surrounding world, the author summarizes the experience of research in the field of
the Komi incantation tradition. This tradition is closely connected both with magical knowledge and
the regulation of linguistic behavior in fishing and hunting activities. The material for the study was
provided by currently available publications, unpublished archival sources, and the results of the
author’s own field research over recent decades. When collecting field material, we used the methods
of interviewing and participant observation. The methods of structural, semantic and pragmatic
analysis were applied in the study of folklore narratives. Methods of comparative and structural-
semantic analysis were used to study ritual descriptions. The analysis incorporates not only
information on the incantation tradition but also a wide range of folklore and ethnographic data
concerning ideas about fishing and hunting, associated rituals, and mythology. The general picture
of the existence of verbal and magical knowledge constructed by the author includes a broad
spectrum of irrational techniques and methods of verbal influence on the surrounding world —
everything connected both with magical knowledge and the regulation of linguistic behavior in
fishing and hunting activities. This expanded understanding of verbal magic is presented as a
promising approach for the further study of the Komi incantation tradition.

Key words: Komi-Zyryans, mythology, folklore, hunting, fishing, demonology, incantations,
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BBepeHmne

B (honbKI0pHBIX PEACTaBICHUX KOMH Pa3IeICHUE 36MHBIX OOTAaTCTB MEKTY
MHPOM JIFOAEU U MUPOM JIyXOB IIPUPOJBI COXPAHAET KOCMOJIOTMYECKUN XapaKTep.
Emé muduueckoe Bpems 6or-gemuypr Ex paznenun 6oraTtcTsa JIeCOB U peK MEKITY
JIOAbMH U NPHUPOAHBIMHU AyXaMH, U MTOJy4YaTb CBOIO JOJIIO JIFOAW MOIJIM TOJIBKO ITO
COIVIACOBAHHUIO C JyXaMH-X035€BaMH Jieca U BOJbL. DTa COINIACOBAHHOCTH OMpe/ie-
JSIET JUIIb 00Iue TPaHUIIbl MU(POJIOTHYECKOTO U PEalbHOI0, U Jake OCBOCHHOE
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YeJI0BEKOM MECTO OOMTaHUS HE NMPUHAIICKUT eMy TOIHOCThIO0. B3aumocss3sb ae-
MOHHUYECKOIO U YEJIOBEYECKOTO MPOCTPAHCTBA, XapaKTepHas AJIS TPaJULMOHHBIX
NpeACcTaBIeHUH 00 OKpYy>KalolleM MUpPE, B IIPOMBICTIOBOM TpaJuLIU MHOTOKPAaTHO
yCUJIEHA, TIOCKOJIBKY JIEC JJIs1 OXOTHUKA — HE CTOJIBKO Cpeia OOMTaHUs MPECTaBU-
TeJIel MOTYCTOPOHHET0 MHpa, CKOJIBKO MPOCTPAHCTBO, INI€ YEJIOBEK PETYISIPHO
BCTPEUYAETCs C IEMOHAMU U UPPALMOHATIBLHBIMH MIPOSIBICHUSMH MUPA, KaXIbIi pa3
OCBauBasi U 00XKUBasi CBOU Yrojibsi, 00peTasi HOBbI MUCTHUYECKUI OMBIT. Bee, 4To
TaK WIM WHAYE CBSI3aHO C MPOMBICIIOBOH JI€ATEIBHOCTBIO, TPEOOBAIO COOMIOACHNUS
OIpPE/IENIEHHBIX NOBEJEHUYECKUX MNPEANUCAHUNA, UMEIO M MAaru4ecKyr KOHHOTa-
LUIO: €CIIM MYKYMHBI YIUIM Ha MPOMBICEN, JOMAIIHUM 3alpeIiaoch pyrarbCcs 1
IIyMETb, YTOOBI HE pacIyraTh J0ObIUY U HE BBI3BAaTh CCOPY CPEAH OXOTHUKOB. Eciin
MY>KUMHA yIIIe] Ha OXOTY, IPUHATO OBLIO HA HOYBb HA CTOJIE OCTABIATH XJI€0 U €1y,
YTOOBI OXOTHUKY BCEr/ia nonaaanack 10o0b4a. XKecTkas pernamMeHTanus i3bIKOBOTO
MOBEJICHHS HAKJIabIBajach U Ha CAMUX MIPOMBICIIOBHKOB, TaK KaK JI000€ HapyIIe-
HUE PEYEBOr0 ITUKETA, JII000E HEOCTOPOXKHOE CIOBO MOIIO OTPAa3UThCS Ha Ipo-
MbICJIOBOM ynaue. IIpombicioBble apTenu, KaKk OXOTHHUYbM, TaK M PhIOALIKHE BO3-
IJIaBJISITU «3HAIOLIUE)» — MOObICh, KOTOPBIE CIIEANIIN KaK 3a IPOMBICIOBOI padoToii,
TaK U 3a COOMIOACHNEM IIPAaBUII MOBEIEHUS B IPOCTPAHCTBE Bdp-6a. OT cobmozne-
HUS OOIIENPUHATBHIX MPaBWJI MOBEJIEHHUS HAa MPOMBICIE 3aBHCENa MPOMBICIOBas
yAada, KOTopasi U CEroJHs COXpaHSAeT CaKpaJbHBbIH CMBICI M OKPY>K€Ha MHOXE-
CTBOM CyEBEpHBIX NPUMET U npeanucanuil. [Ipu apreabHoM npomeicie obecnede-
HUE MPOMBICIIOBON yJauu ObLIO BO3JIOXKEHO Ha IVIaBy apTelM Gexcd 6Ud3UCh —
OyKB. ‘XpaHMTENs CBATOCTH, JyXOBHOW YMCTOTHI'. M He ciyyailHO B KOMHM sI3bIKeE
MOHATHUE «yJlauay CBsI3aHO C IPOMBICIIOBOM 100bIYeH Mot gutiuc ‘000poBast cTpys .
OTO BEUIECTBO C APEBHUX BPEMEH HCIOIb30BAJIOCH YEIOBEKOM KaK LIEHHOE Meu-
IIMHCKOE U Tap(QIOMEPHOE CPENCTBO' .

C ofecrnieyeHreM yjauu B MPOMBICIIE CBs3aHA W MPAKTHKAa HCIOIb30BAHUS
MHOCKA3aTeJIbHOM pedur B 0COOBIX CUTYALMsIX, HATUYie TaOyupOBaHHOM JIEKCUKH U
UCIOJIb30BaHUE 3B()EMU3MOB, COOIOIEHHS a0COIOTHOTO MOTYaHUsI B OT/JEJIbHbIC

! Bo6poBas cTpys (KacTopeyM) — KeJle3a BHyTPEHHEN CEKPELINH, apOMaTHIECKOE BEMIECTBO,
BbIpa0aThIBaAEMOE CIIEIMAIBHBIMY NTAXyYHMH JKene3aMu y 000pa; UCIIOIb30BAIOCH YXKE € IPEBHUX
BpemeH. Eme B XVI B. mpemapatsr u3 000poBOi CTpyH BXOAWIH B KPYT CPEACTB OQHUIMATIHHOM
MeauuuHbL. B cTapury 600poBas cTpys IeHUIach B YETHIPE pa3a JOpoXKe caMoii 600pOBOH MIKYPHI.
Tak, B ciucke TOBapoB, CrOPEBLIMX NpH HamajgeHun Ha oM CyxaHOBBIX B YCTb-ChICONBCKE
B 1730 T., oTMEUEHO, 4TO OJIMH (YHT CTpyH 000pOBOIi Cyx0ii cTOUT 3 pyOIIsl, CTOIBKO K€, CKOJIBKO
U JIecATOK WKYp KyHuUlsl (cMm.: [4. C. 19]). OxHako 04eBUIHO, YTO K 3TOMY BPEMEHH TOBapHast 1IeH-
HOCTh 000POBOI CTpyH yke Obuta yTpaueHa. Tak, cyns MO 3THOrpadUIECKUM JaHHBIM, OJUH U3
rocieAHnX 000pOB, CITy4aliHO MOJCTPEIECHHbIH BEPXHENEYOPCKUM OXOTHUKOM B CEpE/IMHE JEBSIT-
Ha/IaToro CTOJNETHs, ObUI JJIsl HEro CTOJIb HE3HAKOMOH J00BIYeH, 4To DoOBIBIIMK 600pa OXOTHHK
CHSIJI TOJIBKO ILIKYpPY, AaXKe HE MO0J03peBasi 0 cyliecTBoBaHUU «000poBoii ctpym» [4. C. 33, mpum.
55]. B coBpeMEHHOM KOMH SI3BIKE TIOHATHE Mot gutiuc ‘000poBas cTpys’ yTpaueHo, O YeM TOBOPUT
Y TIOSIBJICHHE TIIarOIBHON (POPMBI MOL6UHb! ‘TIOBE3TH , THTEPIIPETHPYEMOH KaK «ITOMMaTs 600pay,
YTO KaK ObI U CTaJI0 PaCIEHMBATHCA Kak OoJblIas yaaJa.
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MOMEHTBI, 3aMpeThl Ha OpaHb, Ha Pa3roBOPbI, KacalolUecs ONpeAeICHHBIX TeEM U
MHoroe apyroe. OT coOnoaeHus 3TUX MPaBUII, COCTABISIIOIINX OCHOBY MPOMBICIIO-
BOIl MOpaJy, 3aBHCEJa NPOMBICIIOBAs yjada, KOTOpasi U CErojiHd COXpaHseT ca-
KpaJbHBIN CMBICI U OKpPY>KE€HAa MHOYKECTBOM CYEBEPHBIX MPUMET U MPEANNCAHUN.
Takum 06pa3oM, He TOJIBKO 3aTOBOPHI U 3aKJIMHAHMUSA, HO H JIIOOOE CIIOBO, CKa3aHHOE
BO BpeMsI MPOMBICTA, MOKET OBITh PACCMOTPEHO KaK BCTYIJICHHE B MarumyeCKHid
JIMAJIOT C OKPYKAIOLUM MUPOM.

O6cyxaeHune

Komu 3aroBopHasi Tpaaumuu B CBOEH Hambosee CakpaJM30BaHHOW 4YacTH,
KyZa, HECCOMHEHHO, BKJIFOUEHA M ITPOMBICIIOBAsI TPAJULINA, U HA CETOJHSIIHUMI JEHb
ABJSIETCA «TalHBIM», 330TEPUUYECKMM 3HAHMEM, COXPAHSIOLIMM CBOIO AKTyalb-
HOCTb. M3 MIMPOKOTo psAjia 3arOBOPHON TEPMHUHOJIOTHH MOXHO BBIAEIUTH JBa OC-
HOBHBIX Ha3BaHUS HUMKbIE (OYKB. «UMS-CIIOBO») U 80POKbI8, BOPOAHKHIE (80POHbL
“Xenath’ U kbl ‘cioB0’). Ilpu 3TOM 3aroBOp-60pOaHKbIE, B OTIUYHE OT HUMKbIE,
He TpeOoBaJl CreUAIBHBIX YMEHUN U HCIIOIb30BAJICS OXOTHUKAMH BO MHOTHX CH-
TyalUsIX KaKk IpUroBOpKa-0aromnokenaHue, npeanoiararoas OTKpbIToe Ipou3He-
CeHMe 3aroBopa. TepMHUH HUMKbI6, 0003HAYAIOIINI KaK COOCTBEHHO ‘3aroBOp’, TaK
u ipyrue Gopmbl BepOaIbHON Maruu, B CBOeM OyKBaJIbHOM 3HAUEHUH ‘UMS-CJIOBO’
OTpaXkaeT apXauyHyI0 B3aMMOCBS3b MOHATHH «UMsI COOCTBEHHOE» U «3aKJIMHA-
HUE», MPEIOoJaralolyo COXpaHeHHE B KOMU 3aTrOBOPHBIX TEKCTaxX IPEBHUX (popm
BepOanbHO Maruu. Tak, 3aroBOP-HUMKbIE BOOOIE MOXET COCTOSTH U3 OIHOTO
cioBa. OOUIME PYCCKOS3bIYHBIX 3aMMCTBOBAHUH, XapaKTepHOE Ui MHOTHX ILIa-
CTOB (pOJIBKIIOpA KOMH, B KOHTEKCTE 3aTOBOPHON MO33UU OOBSICHSIETCS YHUBEPCATb-
HBIMU JIJIS1 TPAIUIIMOHHBIX KYJIBTYp MPENCTaBICHUSIMA 00 0CO00H CHile «IykKOi»
Maruu. IlockonbKy B CHIIy CIIOKMBIIMXCS KYJIBTYPHO-UCTOPHUUECKUX peauil
MMEHHO PYCCKHH SI3bIK MPOTHBOIIOCTABISAETCS OOBIIEHHOMY KOMH SI3BIKY, OH JIETKO
BKJIIOYAETCsI B Cepy 3arOBOPHOTO «CIOBOTBOPUYECTBAY. SIpKUii MpUMeEp NOSBICHUS
TaKoro cinoBa-Humkeie npusogut B.I1. Hanumos: «Ilo cnoBam u3BecTHOrO nosxe-
TOJICKOTO OXOTHHKA, KayKJJ0T'0 YeJIOBEKa MOYKHO MOI'yOUTh, €CIIM COIIACHUIIBCS MTPH-
HATh BCE €r0 CTPaJaHus, Kakue NpUUMHHUIIL eMy. CTOMT TOJBKO CKa3aTb OJHO
CJIOBO, KaK NMpHOOpeTeTe HaJl HUM MOJIHYIO BiacTb. Ho OH OTKa3bIBajCs MpOU3HO-
CHUTb 3TO MOTy4ee CJI10BO. TOJIBKO MOCIIE JOITUX YTOBOPOB COMNIACHIICS Ha3BaTh. JDTO
eZIMHOE CII0BO OBLIO ,,aHadeMa* (moapasymeBaeTcs cede)»?.

CoracHO aHUMHUCTHYECKUM MPEACTABICHUSAM, B KaKOH-TO Mepe COXpaHsIo-
LIMMCSI U CETO/IHA, BCE MPOMBICIIOBBIE )KHUBOTHBIE, BCE JIECHBIE TyXHU MOHUMAIOT
YEJIOBEYECKYIO0 peub, YyTKO BOCIPHMHUMAIOT OTHOLIEHHE yesoBeka K HUM. Coort-

2 Hanumos B.I1. Kansatieteellisid kirjoituksia ja muistiinpanoja syrjdéneisti. Vengjdksi.
(1908) // Suomalais-Ugrilainen Seuran Arkisto (ApxuB @uHHO-yropckoro odiectsa OUHISHANY,
Xenwcunkn). 1, 143, C.16.
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BETCTBEHHO, C CAMBIX MEPBBIX MUHYT MPOMBICIOBOTO CE30HA Ka)XJ10€ CKa3aHHOE
CIIOBO MOTIJIO TMOBIUSATH Ha YCIEHIHOCTh MPENCTOSINEro mpomMeicia. B obmenpu-
HATBHIX MIPAaBUJIAX U MPEANMUCAHUAX OTPAKEHBI MPEACTABICHUS O CAMOM JIeCce KakK O
00KeCTBEHHOHN CYIIHOCTH, CIIOCOOHOM M 3alllUTHTh, U Haka3zaTh ueioBeka. [lpu
BXOJIC B JIEC HE3aBUCUMO OT LI€TH, MPOCHIIN y HETO Pa3pelieHHs] U 3allUThl, TPU
BBIXOZIe — OJlarofiapuiid U OCTaBISUIH Kakoe-HUOY/b yroleHbe: «Bo umsa omya»
JIbIOOSIH, KOp 80pac Nulpaw, KOp Kankaw nykmau. «locnoou nec, nycmu mMHe 80pbiH
YNAUMBIUMHDBL, KbIUICUHBL, 51200 860MHYL, cem 607 MeHbiM». <Mbiiina pouen?> —
Monumeacd 60 pouen 1610600Hb1. A Me KoMUuoH: «l ocnoou 66pa, 1303, 8U03, med 02
b11a8y». JIb10b0bbiHbl K0N6. KbiKblch 1610b0bbIMG2 NbIPALi — KbIKbICL nymaiidu. Mo-
AUMBAco 1ul0bou 0a 66p nemi. Bepman u ouwKk60 nanvlOacvisl, @ MOOHOSHIC BOPBIC
03 1903, 6u030 (,,Bo UMs OoTHA* MpOYNTAeIIIh, KOT/Ia B JIEC 3aXO/IUIIh, KOT/Ia KallKaH
CTaBHIIb. ,,/ 0OCNOOU Jlec, Nycmu MeHsl 8 Jlecy No2yisimb, HOOXOMUMbCS, A200bl CO-
oupamo, oati mue somo ‘. <A modeMy Mo-pyccku?> — MoJIUTBBI Beb HA PYCCKOM
YUTAIOT. A s TIO-KOMHU: ,,/ 0cnoou Jiec, nycmu MeHs 8 iec, XpaHu MeHs, He 0dll 3a-
onyoumscs . JIBa pa3a 6€3 MOJUTBBI 3aXOHUI — J[Ba pasza U 3aruryTal. MOJIUTBY
MIPOYHTAI ¥ BEIOpasics. be3 MOIUTBBI MOXKEIITb ¥ ¢ MEJIBEJIEM ITOBCTPEYATHCS, a TAK
Jiec He JIOMYCTHUT, OXpaHseT Tebs)» . BoIIommeHneM 1Boii NpUpoIbl — «BOP-Bay
MOIIO BBICTYTIATh H 9X0, K KOTOPOMY 00paImaich, BCTynas B nec: «Mon oa Honce-
Hbsl, B03bMU-KO 30JI0MHble KIIOYU, OMBOPU YAPCKOLU OPOMA. 3eMusA-MamyuKa u
80p-6a MAMYUIKA, CNACU U COXPAHU, ObLO CKOMOC, HCUBOMOC, CMABOC, BCEX HACK.
Bopuwin k6, kond 2opdomst «HMon 0a Honeenvay — u tionavic wwiacsc. «HMon oa Hon-
2eHbsY — Kbl03 Oblmme 80pP-8ablC/IOH KO3AUH 0a KO3auKa (« ,i6n na Monrenss,
BO3BMUTE 30JI0THIE KJIIOYM, OTBOPUTE IapcKue BopoTa. 3emisi-marymika u Jlec-
Bopa marymika, criacuTe ¥ COXpaHHUTE, BCAKOTO CKOTa, BCAKOTO KUBOTA, BCEX HAC*.
Ecnu B necy, Hano KpUKHYTh ,,ﬁén 12 VOreHpsa — M 9X0 OTKIIMKAETCH. ,,ﬁén Ia
Monrenps — Bpoje Kak X034MH U X03siiKka eca»)’. 31ech clielyeT OTMETHTb, 4TO
0 TPEJCTABICHUSM KOMH 3X0 XapaKTEPHO TOJBKO JJISl MUpPA KUBBIX. OTCYyTCTBUE
9Xa, TaK ke KaK U OTCYTCTBUE TEHHU, SBISICTCS MPU3HAKAMH «MHOMHPHOCTHY. TaK,
KOMHU-3BIPSTHE CYMTAIOT, YTO Jiali COOAK JIEIIero He COMPOBOXKIACTCS 3BYKAMH 9Xa.
[TpoMBICTIOBUKY TP BXOJIE B JIEC WIIH TIEpe]] HauajJoM MPOMBICIIA JAEaTH TO-
HOIIICHHSI IECHOMY XO35MHY: OCTABJISUI Ha MHE Tabak, XJied U JPyTyr0 TOMAIIHIOK
CHeNb ¢ MpockOor 00 ymade, Hampumep: Jlewaxo. bocem, 66pca 051060, 6ocvm
mauoc, Me m3H cema, a md meH sail 36ep-nomraco («Jlemax, 6epu, JTECHON T,
Oepu, 910 51 TeOe N1aro, a Tl MHE Jaii 3Bepeit u nTuiy) [3. C. 338]. JlecHOMy X03sIHY
MOTJIM OTJaBaTh M TIEPBYIO JOOBITYIO AWYb — OCTaBsuM Ha mHE. [lomoOHBIC

3 ®onpKIopHEI (poHA MHCTUTYTA sA3bIKa, JUTepaTyphl M mcropuu Komu HII. Jlamee —
OD UAJN. B1012-8. 3am. A.B. ITantokos, I'.C. Caenbesa ot Joponuna I1. C., 1920 r.p., n. u-
nanop CeikteBauHCKOTO p-Ha PK, 2005 1.

4 O VSJIV B1544-11. 3an. A.B. [Nanrokos, I'.C. CaBenbesa ot Jlobanosoii E.®., 1924 r.p.,
c. [IpokonseBka, a. Tycs, [Ipmmy3ckoro p-Ha PK, 2006 r.
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MOJHOILIEHUS IPUHOCHIINCH PhlOaKaMy BOASIHOMY WJIM HETIOCPEICTBEHHO PEKe WU
03€epy, Ha KOTOPOM COOpPaNuCh MPOMBIIUIATE: Me 0301aHa 661, aléked 8emivléli
uepu Koliini. bI0dcwb10 mul cisi cuzum gepcm Ky3s, 03UK 8ecbmac, KUiIoMempa Kbik
nacema né mauno. ¥ eom wonoivic nemo camou comoui, KblmOH MulblCIIOH NOMBbIC.
Lllonoi nemie xexcnac maHvlo K06 nemuvi caomuéd bloswcvlio mul 60031a00pac, eom
KYMULOM U IM OXOMHUKBACIOH 8AANCOH, PblOAKBACIOH npumema, oa, ooviya. Cs coHi
b102icb10 mulsicac gom, Onveaacsc, 6HI nO Mu U 03epo bamUKamo no Koo yeo-
OUMHBL COLIbL, MeO NG MUSIH YHOXUCBIK Yepu cemac, 2ocbmunosu. Cis cysmic 66dicac,
auwvlc, MuIUKApUC, HAHL wuloumic wopom. M3 wopomcod, a HAHb KOPbIUbBICABICH
mopco, cis yezvanlc, wdpanic Kpymos, cakap mop nyKmic, AcwbACUC UWOHOIbICbI,
g6om u wyuc: «O3zepo bamwowka, me md3H 8aliU 398 blOAHCLIO 2OCMUHO3U, HAHbOH,
Mesam no 338 03071 omcacvbico 0ax». U cisa ozepoac nykmic, gviavicac. Oz me moo,
2AUIKO HO CIOMOO B8bLILO, MOMCEN U CIOMOO bL1G NYKMOHbBL, Me Cisl 02 NOMHUM HUH.
a, muuaa nyxmic, caccsa nykcuc u 60030 mynam: « Onvea, OHIi CICCA MyHAM 8044A
wonoivicavly («5 B 1eTcTBE € OTIIOM Ha phIOanKy xonuia. bonbmioe o3epo, cemb
BEpPCT B JUIMHY, JIBA — B IIMPHUHY, U COJIHIIE BCXOIUT HAJl CAMBIM KOHIIOM 3TOTO
o3epa. 1 Hago K caMOMy pacCBETY COJIHIIA BBIMTH Ha 03€p0 bIIKbIa ThI, BOT Kakast
Yy OXOTHHKOB, y pbIOaKOB Koryma-to Oblia mpumeTa, oObrdaii Obl1. BoT Ha 3TOM
Oospiom o3epe: ,,Onbra, celdyac Mbl 03epy-0aTromike, YTOObI YTOIUTh, YTOOBI
HaMm OoJibIlie pHIOBI JaJl, TOCTUHEI] AaauM™. M1 BOT OH BCTad Ha KOpMeE, JJOMOTh
xJyie0a, KOpKy xJieba KPyIHO HaJloMall, KyCOK caxapa MOJIOKHUJI, TEPEeKPECTUIICS Ha
COJIHIIE M CKazall: ,,O3epo-0aTrorika, s mpruHec Tebe 00JBIIoi TOCTHHEI, C XJIeO0M
npuien. He oTkaku B mpoMbICiie, a TO B 3TOM IOy Y MEHs TOMOIIIHULIA eIIe Ma-
nenbkas®. M monoxun Ha Boxy. MOXeT U Ha OepecTy, 1 yxke U He noMHI0. [Tomoxumn
aKKypaTHO, Cell W Jalbllle MOIIbLIU: ,,Teneps, Oabra, HampaBUMCS HABCTPEUy
COJHILY““)»°.

Taxke HNIMPOKO MPAKTHUKOBATIOCH OUUIICHHE OTHEM, KOTOPOE OXOTHUYBS ap-
TeJb MPOBOAMIIA IIPU BXOJE B JIEC, a pbl0aKu — Iepes MEePBBIM WM O4ePEIHBIM
3abpocom HeBoa. [Ipoxonst CKBO3b JIbIM, TPOU3HOCHIIH 3ar0BOp: BacsHwb k6 — 6ad,
80pCAHbL KO — 80pO, mopmcanb k0 — ouo» (Eciu u3 BoIbl — B BOAY, €ClU U3
jeca — B JIeC, a €CIu OT 4yesoBeka — B orosb) [4. C. 145]. B npombicnioBoil cpene
Y CETO/IHS COXPaHSIOTCS OMpeAeNEHHbIC pYAUMEHTHI ObLIOTO0 KyibTa orus. [Ipu pas-
KUTAaHWW oOdara, WIM Tepes €A0W OXOTHUKHM COBEpIIad OOpsAd KOPMIICHHS
OTHsI, Opocast B HEro KpoIIKy xJjieba MM Kak 0c000e yToIeHne 9TO-TO He0OBIYHOE,
MPUHECEHHOE U3 JoMa (HampuMmep, Opocaid B o4ar KyCOK JyKOBHUIIBI U T.I1.). YTO-
IICHHE BO BpeMs IIEPBOT0 YKHHA Ha MPOMBICIIE TAKKe MOTJIO ObITh MTPEeIHA3HAYEHO
[Ipupone: «Yromarot jec ¥ BOABI BUHOM (TOCTHHIIBI), KOTOPOE MIPUHECITH C COOOM.
[Ipexne yeM mbeT OXOTHUK, HAJIUB BHHO B ,,YUILTIOT (M3 OepecThl) M HAOTMAIb

5 DO USIIN A0697-22. 3an. FO.T". Poues B 1981 r. ot Ilnonosoii O.C. B ¢. Typbs Kusokmo-
roctckoro p-Ha PK.
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BBUIMBAET, mpuroBapuBas: FOvuum, 60p-ea mamywika, 0a auvl0 3H CKynumdubwl!
(,,Beimeit, marymka Jlec-Bona, u cama He cKymuch!“)».

[To moBepbsiM KOMU, U JIEC, U BCE OOMTATENIU Jieca HaJCJICHbl CBEPXbECTe-
CTBEHHOM CynIHOCTHIO. [ToaTOMY mpekae yeM YCTPOUTHCS Ha TIOCTOU MO JEPEBO
WJTH 9TOOBI ITEPEXKIATh O] HUM JIOKTh, HAJ[0 TIOMPOCHUTH Pa3pelICHHS U 3aIIUTHIOT
BO3MOYKHOM yTrpo3bl M HEMOTOAbL: Bom ma ebimanievbacs Ko3 yid Ke Kymau NulpHi,
nenvlch Ny Koao yecHi 0a momuikeoHi kosuvicai. «Ko3ve, ko3ve ne 1903 ne namepa
MeHO, uzbasum né npumya-néxucs. JIékucv-npumuace ne usbasum!y» Ilenvice nyou
JHce KOO MOmMuKOOHI, cis cocny uycvo. Ilenicves weean 0a, 03ENAHUKA Ye2bLUMAH,
6e0b mo3 («BoT, eciu ThI B TpO3y CTaHEIIb O] €JIb MPSITAThCS, HA/I0 OTIIOMUTD Psi-
OMHOBYIO MMAJIOUKY U TIOCTy4aTh 00 €Jib: ,,EJb, €lb, yCTH MEHS Ha IOCTOM, N30aBH
oT mpuTun-Hecuactuid. OT HecuacTuid-npuTdn n36ase!* Torma HamO pPAOMHOBOM
BETKOH MOCTy4aTh, OHA y HAC ,,cOcy‘‘ Ha3piBaeTcs. OTioMaenb psOMHOBYIO BETKY,
HanouKy»)’.

[TomynspHBI ¥ UCTOPUHM O TOM, YTO JEPEBO HE MyCKAaeT MyTHUKA, B OTBET Ha
pocb0y 0 HOYEBKE, OHO HAYMHAET T'POMKO IIIYMEThH J1a)Ke MPHU MOJTHOM OE€3BETPHH;
OXOTHHK YCTPauBaeTCs Ha HOYB MO/ APYTUM JIEPEBOM, a YTPOM OOHAPYKUBAET, YTO
HE MyCTHUBIIIEE €ro IepeBo HoUblo ymajo. [lo pacckazam OXOTHUKOB, €CIIH HE TO-
MIPOCHIILCS, TO IEPEBO BCE PABHO HE JACT YCHYTh, OyJET CKPUIIETh U IIyMETh BCIO
HOUb: 19 100605 nOpOOLIH, Oa csa nyvicavl uiyan: «Ho, ma opyed, meno 100v0s
bokac 1903 y3bHbl mas ny yiacy. A ny yiac 30 oH OUsACv, a Cia NyblCabICh MHCe,
KoHOAcbIch dice 1eanan ma. Cs cis KOHOAcd YUHMAan 4ypka 0a cs Ci 6blld U NyK-
MaH, ¢ CoOMYU U OUACAH, MblliKeac, 100b0aac bbimve. sl 1bICCI Cie, KO3UbIChIbICH
€ICCAL ABICCI KePANaH acivblo 8016CasHbl. Bom cacca cisi ca muansc u n303ac. Me
71006051 bokao Ileuepao éna Kyunblenvl, 2auike cieH Ha U KOCMAIMMbL 0d KOKIMAMMBbI.
Heoenvscaoz eonvt me gemna 60pao. Tamvl 0631ibicenbl Jice, KblO3U HO 803UbICLINO2bLO
csl 03 no3b. A OH KO 803UbLCh, Y3AHUH CNOKOU Mume osac. 1 bimansiebsacad oa coxu
Ha o3tvican. «I1y6, nyé no 1303 mendy. Kpanumac 6vimome, med 2blMHbO8 03 bl
«Baiti wy6 meno ny 1903 wotiuvinbl, mas ebIMasHsbl KYymic 396 éHa 0a 9 KOMoo éHa
evlemi». A cs K03vs 1an Yiad nulpan 0a oHOJHCbIK éna komacw («BOT ThI HOABIO
MIPUTOTOBUII, IEPEBO CBAJINJ, U 3TOMY JEPEBY U CKAXKEIb: ,, [bl, IPYKUIIE, ITyCTH
MEHS Y HOJIbM HOUEBATh MOJ] 3TUM JAEPEBOM*“. A COBCEM IO/ IEPEBOM KOCTEP KE HE
Pa3okKEIIb, a y 3TOTO e CBAJICHHOTO JepeBa, y CyX0CTOs, U MPOCULTb. BOT ThI 3Ty
KOHJTy-CyXOCTOH pa3pyOHuIllb, YypKy OTpyOUIIb U HAa HEE JPYTYIO MOJOXKHUIb, BOT
9TO KaK HOMbSI U €CTh. BOT epeBo Torjga HAcC U MyCTUT Ha MOCTOW. Sl y HOIbU Ha
[Tewope MHOTO J€Xaln, MOXKET MOITOMY U CIIUHA, U HOru OonsaT. Henensimu B necy
xonuia. U 3aeck Toxke nmpocsTces, Kak, 6e3 pa3penieHus Helb3s. 3aTeM JIAIHUK, Y eTTU

¢ ®onapr Hanmonansaoro myses Pecrry6muxn Komu. Janee — ®@HMPK. KI1-12481. JI. 239.
3ammcu B.B. FOxauHa, c. 3anymnse [Ipurysckoro p-aa PK, 1935 1.

7 O UAJIN B1104-43. 3an. A.B. IlanrokoBsiM oT M.JI. Muxaiinosoii, 1922 r.p., B c. Hus-
mepa Koptkepocckoro p-Ha PK, 1994 r.
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JIAMMHUK HapyOMILb MOCTENUTh cede. A ecau He MOMPOCUIILCS, TOKOS Ha HOUYEBKE
He OyzneT. B rposy Toxe npocuiiscs: ,,JlepeBo, AepeBo, myctu MeHs . UToOsl oxpa-
HSJIO OT MOJIHHH. ,,JIepeBo, yCTH MEHsI OTOXHYTh, TPEMETh CUJIBHO CTallo, He Jait
HAMOKHYTB". 3aTeM M0J] BETKH €lIi CIPAYELIbCS U HE TAK CUILHO HAMOKHELIB» )P,

Tak e OBLJIO MPUHATO TEPE] TeM, KaK BOHTH B JIECHYIO M30YIIKY, ITOCTY-
4aTbCs M MOMPOCUTHCS HA MOCTOM, MHAYE JIECHAs HEXXUTh He AacT Mokos: «Koeda
3ax00ulb 6 u30YWKy, 300posaewvcs. ,, 30pascmeyii! — Yonom!“. Tam 6 moeti uz-
Oyuike 8 00HoM yerny kpecm sucum. Kozoa npuxoouuib Ha c60ti NPOMbLCIIO8bIL YUa-
cmoxk, mozoa cnpawiugaeutv y boea, bocamolii unu 6eoHwlll 200. Y 6o2a cnpocuunb:
., EH, maso muliixe ceman oH, nocedvin 5n? *“ (EH-00T, B 3TOM oy YTO-TO JAlllb JTU
MHe, TIPUTOTOBMI JIU?)»’.

B donbkinopHbIX MpeacTaBIeHUsIX O AyXaX MECTHBIX MPOMBICIOBBIX YTOAUN
JOMUHUPYIOT 00pa3bl CTPOTHX, HO CIIPaBeIIMBBIX X03s€B. Jlemii — edpca cnequt
3a cOOI0ICHNEM MPABUJI TOBEJICHUS B JIeCy, IPEAYIIPEKIACT O JOMYIIEHHBIX HAPY-
HICHHUSIX. 3a cephE3HbIE MPOCTYNKH OH MOXKET MOTHOCTHIO JIUIIUTH YIaud B OXOTE
Y, HAMPOTHUB, 32 OKa3aHHYIO TIOMOIIb HATPAAUTh OOoraThiM IpombicioM. [Ipu xopo-
IIIeM OTHOIICHHH K OXOTHHUKY JIECHOM XO3SMH MOXET TIOMOTaTh €My B IIPOMBICIIE:
JIBUTASICh MTApaIJIEIbHO OXOTHUKY, COPAChIBAET CHET C JePEBbEB, YTOOBI OH HE yIIal
Ha OXOTHHWKA, TOOMBAaeT NWYb B CWJIKaX, YTOOBI OHA HE MYy4YMJIach, U BEIET K
MOJPAHKY OXOTHHKA: [IIynoHbl, Mblli 8UpbIC 80PCO 0Q OXOMHUKBIC AYbIC CIMUO,
no unmyuyuu myHo («[oBOpsT, 94TO TO ,,KPOBH UTPAET™, © OXOTHUK CaM Tyjaa IO
uaTyumu uaém»). [3. C. 353]. V necHoro xo3suHa MpOCAT BEPHYTh MOTEPSHHYIO
N00BIYY, KOTOPYIO HE MOTYT HHKAaK HaWTH camu. Ecim jrermmii He oTnaér 1006y,
TO MOTYT, HA00OPOT, TIOMIPOCUTH €T0 3a0paTh H0OBIUY C OnarocioBieHueM: bocom
Kpucma paou («Bo3smu Xpucra paau!») — u nocie 3toro HaxonaT €€ [3. C. 345].
Kak u BnazpIka jieca, BOASHOM X035MH, TIO MIPEJICTABICHUSIM KOMU PHIOAKOB, TaAKkKe
CTPOT0 OTHOCHUJICS K COOJIIOZICHHIO HOPM U IIPABHJI IPOMBICIIOBOM MOpaju, HaKa3bl-
Bas 3a MX HapylICHHE JHUIIEHHEM JOOBIYU. 3a pyrareiabCTBO, IPOU3HECEHHOE BO
BpeMsi 3a0poca HeBO/1a, BOASIHOM IyX MOT B KJIOUbsl H30J]paTh CETh, pa3ioMaTh JIpy-
rue cHacTy. [Ipu npaBUIILHOM OTHOIIEHHUU K BOJE M BOJISHOMY XO3SIMHY PBHIOOJIOB
HUKOTJIa HE ocTaBaics 6e3 yinosa. [To pacckazaM pb16akoB, BOASHON MOXKET TOMOYb
B TPYIHBIX CUTYaIUSAX: €CIIH JIOJKA MPOABIPSIBUTCS, BOASHON MOMOTaeT 1o0parbes
1o Oepera. B ogHOM U3 TakUX paccKa30B BOASHON OJHAXK/bI JaXKe MMOBEPHYI Teue-
HUE PEKH, YTOOBI TOHYIIUI PbIOaK JOIUIBLI 0 AepeBHU. BonsHoMy monaranach u
nepBasi 100b14a, nHorna u nocuenuss [4. C. 187].

[TprMeHHUTETHHO K MCIIONIb30BAHUIO 3aTOBOPOB B MPOMBICIOBOM IeATeIbHO-
CTH, «3HAIOIIUE» MPOMBICIIOBUKHY 3arOBapUBAJIA BCE OPYIHs JIOBA, CHACTH, HOXKH U

8 OO USJIA X140-27. 3am. FO.I'. Pouesbm ot Hecteposa A.IL. B c. AHBIO Y cTh-KymoMckoro
p-Ha PK, 1977 1.

® ®D NS A1114-136. 3amn. I'.C. Capenbesoii ot MBanosa U.K. 1921 r.p. B ¢. Husmepa
KopTtkepocckoro p-Ha PK, 1994 r.
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POTaTHHBI, JIBDKU M YCTPOCHHBIE HA MECTE XPaHWIHILA JOOBIYU. 3aroBOpHI-01aro-
MOXEJIaHUS TIPOM3HOCKIIMCH B HaubOoJiee BayKHbBIE ISl TIPOMBICTIa MOMEHTHI. [1pu-
CTymasi K OXOTe, MPHUAS B JIEC, MPOU3HOCAT 80pOKbl8: Kounvi—ypivi He ObipHbL,
a Honmulp eatinwl! (3aliiamM-0erTkaM He KOHYAThCS, a TIOJTHBIN MEIIOK JOOBITh, MPH-
nectu!)»'*. Korna B nmy3an (BepXHsis HAKUIAKA C KAPMAHOM I JOOBIUM) KIamyT
n0OBIy, TIPUTOBApUBAIOT: Jlaztiandu muip da Oyp («Jly3aH Mo, 3amoiHSACS U
106po»).!! Korna onanusaror audb, npuroBapuBaroT: Yuwiku, nopuwixu, Typuwmyu
0a nopuwmuu cuzum apeca out vixcoa. Yunscm oa uanecm aiims 0a Mamma, Youm?
0a 60Kkm3, UHLM?D 0a auma, poOmd 0a GYHCMI MUsIH 4ocmyl vlnd. («Onamucek aa
OYHUCTHCH, TOMOPIIKCH JAa HAAYHCs, Oy/lb TAKUM, KaK CEMUTO/I0BAIbIN OBIK, TO30BH,
OKIIMKHU POJWTENICH CBOMX, OpaTheB M CECTEp CBOMX, CYIpyra CBOETO (CYIpyry
CBOI0), POJICTBEHHHKOB CBOMX Ha HaIlly OXOTHHYbIO Tpomy») [4. C. 203]. dpyroi
BApHUAHT, 3allMCAHHBIA B ATOM K€ TpaguluH: YHuwKu-nopuwiku aumo Mammo
yykGcm, poOmMoO-6ysHcmo Yunécm QuioH NUWMUALL 60030, AUIOH YOCMYU GblLio,
mypuiumusl 0a NOPLIUMUBL blOHCHLIO K003 Medxc blocoa! («Ilanuck-omanuBaiics,
OTIIa MaTh MPU30BH, POJ-KOPEHb BHICBHCTH MEPE]] OTLIOBCKOE PYKbE, HAa OTIIOBCKUE
MyTHKH, OOEPHUCH M CBEPHUCH C KAaCTPUPOBAHHOTO OapaHa BENTUYHHON); WIIH:
Yuwku-nopuwku acku oacon («[lanucb-onanusaiics, 3aBTpa aecstok») [5. C. 112].
3aypanbCKue KOMH MPH ONATMBAHUU YTOK 3arOBapHUBalu: JKapuyubl-napuyysl, 86p
JIONAbICh 030J510XHCHIKA, A 4YKYU 003MepblCh bloHCblOOdcvika («Kapbes-mapbes,
(Oyzp) MeHblIe J10Cs, HO Ooblie yepHoro ryxapsi») [6. C. 88]. UToOwl momyuuTh
Ooraryto 100614y, OXOTHUKHU MPU YCTaHOBKE CUJIKOB ITPOU3HOCUIIU CIIEAYIOUIHI 3a-
roBop: [lopoeyn éz2 meinoa u nau kvimec ca mvinoa! («CKOJIBKO Mycopa 1oJi opo-
TOM U CKOJBKO CaXHd B JBIMOXOJE, CTOJNBKO 5 XOUy MOHWMarbh B CBOU CHIIKH»)
[6. C. 88]. DTOT K€ 3aroBOp-680pOaHKbIE MOT TIPOU3HOCUTCS U MPHU PA3CIIKE IUYH,
U B KauecTBe (DMHATBLHON 3aKPETKH K IPYTHUM 3ar0BOpaM.

C IlerpoBa ans (nus anoctonoB [lerpa u [1aBna, kKoTopble B KOMH TpaguLiul
CTaIu NePCOHUPUIMPOBATHCS KaK OHO JHLO [lemuip-Ilagen) HauuHAJICS JETHUM
70B peIOBI. OTNpaBissACch Ha PHIOHYIO JIOBJIO, pbiOaku npuroBapuBanu: Cem, Ile-
muip-Ilasen, uepu («/au, [lerpip-IlaBen, ppiObI»), a, CHEB MEPBHIN YIIOB, MPOCUITH
y CBATBIX yZauu U Onaronoiyuus Ha Oyayuiee: [ ocnode, Ilemuip-Ilagens, cem uepu
KbLUbICHIIbL 300p08be 0a NblblC-CbOMblc Mbloma nyo oa mye («l'ocrionu Ilerp-Ila-
BeJ, ail pei0aKy 340pPOBbsI, 1a PhIObI CTONBKO MyAOB U (DYHTOB, CKOJIBKO YEIIyH Aa
koctouek») [6. C. 89]. [To onucanuto B.I1. HanumoBa, «xopoumruii peidak noimMaH-
HYI0 UM pBIOY CHauaja HECKOJIBKO OINTyIIaeT 00yXoM TOTopa, a He yOUBaeT ee OKOH-
4yaTeabHO; TIOTOM €€ KIAJeT B JOAKY W TOBOPHT: ,,betics, Oetics, niewucs! 306u
omya, mams, oeda, babywy, npadeoa, npababyuwy, ecex poocmeennuxos. He mo

10 O MAJIN K 315-5. 3anmce E.B. Betomkunoi, 1. JIsm Kasbknorocrekoro p-ua PK, Jlan-
HbIe HH(POpPMaHTa He 3apUKCHpPOBaHbL. 1981 T.

' DHMPK KII1-12481. JI. 241. 3anucu B.B. IOxuuna, c. 3anymse [Ipurysckoro p-Ha PK,
1935r.
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Ha mom ceeme 0OHA Oe3 POOHBIX CKYuamv 0yoeulb: He ¢ Kem Oyoem mebe pes-
eumocs, uepams! 306u 6cex!*. OOBIKHOBEHHO, pblOa, 1O BEPOBaHMSAM 3bIPSH,
MOCIIYIIHO 30BET BCEX CBOMX POJICTBEHHUKOB B 3arpOOHBIN MUP, U T€ OXOTHO UIYT
B ceTu polbaka. Ho ecnu ppiba ockopOieHa pplO0I0BOM, TO OHA TOHUT CBOMX POJ-
CTBEHHUKOB 0T cereil ooununka» [7. C. 47]. 3aypaibckue KOMH BEpUIIH, YTO €CIIU
pBI0a MpH yAape u3aaBaia MucK, TO JIOB OyET yAa4HbIN, TOCKOJIBKY CYUTAIOCH, YTO
TakK OHa c3bIBaeT Apyryio peidy [4. C. 203]. [To onHOMy U3 onucaHU apTeNbHON
pBIOAKH, KOTJIa TOHSI BRITACKUBACTCSI HA OEpEr, XO35UH apTelu 3a4epPIbIBaeT BOLY
MyCTOW MOCYIMHON M OKauMWBAaeT €0 MOTHIO HEBOJA; 3aT€M OIOJIACKUBAET IOCY-
JIMHY 1 BBUIMBAET BOAY Yepes Kpail HeBoJa K Oepery, Mociie 3TOro CTaBUT MOCYIUHY
Ha Oeper, HalpOTHB OT BHITACKUBaeMoOro HeBozaa. Koria HeBo1 OKaunBaeTCst BOJOH,
MIPOU3HOCUTCS OCOOBII 3aroBOp: JIbicG-cboMCo. ... Accuo opmo un 160 («Koctu-
yenyto. ... CBOIO ToJIOBY He 011030pb»). Tak 3aroBapuBarOT Kak[yl0 HOBYIO IIOCY-
nuny aisa peiosl [1. C. 175]. OueBugHO, 4TO, ONMKUCHIBA PUTyaIbHBIC TEHCTBHS
«TIEpBOID» TOHM, PACCKA3YMK BbLAAJ TOJBKO (PParMEHT 3aroBOpa, YTOObI OH HE I0-
TEPsUT CBOKO Marn4ecKyro CHUITy.

MBI yke 0TMeYau, YTO 3arOBOPbI-HUMKbIE COXPAHSIIMCH U UCIIOJIb30BAINCH B
CTpOroil TaifHe u3 yOeXIeHHUS WX B3aUMOCBS3H C Maru4eCKUMHU CIOCOOHOCTIMHU
caMoro 3Haxaps. 3aroBOpbl NepeJaBajuch TOJIBKO TOTIA, KOTZIA CaM 3HaXaphb yKe
HE MOT MMM I0JIb30BaThCs, MPHU )KECTKOM OTOOpE MPEEMHHUKA, €ro crocoOHOCTEN
K TallHBIM 3HaHUAM. W naxxe rmpu 3ToM ObITOBaO yOexkKIeHHE B TOM, YTO MPH Tepe-
Jlaye 3aroBopa «TOIBICH» 3HaXapb MOI CKPBITh OT YYEHHMKa KaKyl-TO €€ 4acTb:
Huwmkwie-3a2060p nepeoarom, monvko nocieonee ciogo ne doz2osapusaiom. M mak
Kax#cowlll pas, 6cé kopoue u kopoue. He 3Har0, Ha8epHO, CAMOMY HYHCHO IMO CLOBO
naiimu'?. HeCOMHEHHO, YTO 3aTOBODHI, CBA3AHHBIE HEMNOCPEICTBEHHO C IIPOMBIC-
JIOM, COCTaBIISIOT Hanboliee CKPBITYIO YaCTh MPOMBICIOBBIX 3HAHUH.

J1ist TOrO 9TOOBI HATTISAHO TPEACTABUTh MHHOBAIIMOHHBIC TIPOIECCHI, CBSA3aH-
HBIE C OCBOGHUEM CEBEPHOPYCCKOM 3arOBOPHOM TPaAUILIUK, IPUBEIEM JIBAa TEKCTA —
HUMKb16, OBITOBABILINE B POMBICIIOBON NIPAKTUKE OXOTHI HA 3alIIEB.

B xoMMeHTapHsX K IIEpBOMY 3aT'OBOPY HAIMCAHO, YTO 3TY «MOJIUTBY» YHTAIOT
Ha 3as4bl0 TPOILY, KOT/ia CTaBAT KalkaH, YToObl nonajcs 3as1;: Mcyc Xpucmoc kauy
93bICLHOMY 27143 YCIYHCAKA Mope, MO0 MPONY, MOl KAnkau ¢ 0essimu pyuetl, ¢ oe-
ésmu 60710m — Ha3a0 He 60POMUCH ... (He TIONHBIH 3aroBop)'?.

OTMeTHM, UTO M 3TOT TEKCT 3aroBOopa 3alucaH He MOJHOCTHIO, BEPOSITHO,
WCIIOJTHUTEIb HE T0CKa3all 10 KOHIA U3 TeX COO0pa)KeHHi, 4TOOBI 3ar0oBOp HE IO0-
TEPSUT CBOIO CHITY.

Erme oguH 3aroBop Ha JIOBITIO 3aMIIEB («KOY KblsiH HUMKbIG») OBLT 3allCaH Ha
cpenneit Beruerne: «Ceamuuii Ecoputi-1aspuno, evleonsil Oeno2o 3aiya u3 ce6epHou

20@ WSJIU B1104-8. 3am. A.B. Ilamokos B c. Humepa Koptkepocckoro p-na PK or
B.C. Muxaiinosa 1923 r.p, 1994 r.
13 ®HMPK KII-12481. JI. 300. c. Yyxsom CBICOIBCKOTO p-Ha.
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CMOPOH, U3 80CMOYHOL CMOPOH, U3 3anadHol cmopoH. He nemucsw, ne sopomucs,
eciiu BOpOMUUbLCA, NPABbLUL 2143 YNA0ém Ul npaeas Hoz2a ciomaemcs. Imy Mou
yeoove uucmoti kaxk 6enoti chee. He nonaoatics 316im 11003M, @ MOAbKO CKAKUBAL
Ha Moil y200ven'?.

O06a 3aroBopa mpeaCcTaBISIOT OO0 TPaHCPOPMBI PyCCKUX OXOTHUYBUX 3ar0-
BOPHBIX TEKCTOB'>. B HUX HET SIUYECKOil YaCTH, CMBICIIOBOE PO COCTABISIOT Ba
OCHOBHBIX 3aKJIMHATEIBHBIX MOTHBA: coOMpaHHe AOOBIYM CO BCEX CTOPOH K JIO-
BYIIIKE ¥ 3alPET CBOPAYMBATH C TPOIIBI. BeposTHO, 3TH MOTUBBI OBUTH XapaKTEpPHBI
U JUIsl KOMU 3aroBopoB. JIJig cpaBHEHUS MPUBEAEM KOMUS3bIUHBIN aHAJIOT U3 3aro-
BOPHOW TpaJHIUU KOMH-TIEPMSKOB: Hebvim e6na, wionoi cuna! T 60k6 21 Kedxc,
00p 31 bepm, 6esdopom s5H ueuyosm. MyH eecbkblma aciam 0cbmad, MeHaAM
uomo». JIbl00bGMOHbL 1biC 86110, KOOOH Masmonsl Kolicauco («C MATKOU, MyIIH-
CTOH MIEPCThIO, C COMHEYHBIMU M1azamMu! Thl B CTOPOHY HE CBOpAYMBaii, Ha3aJ HE
MMOBOPAYMBaM, UI MPSIMO B CBOIO HOPKY, B MO YOMHUK-U30YIIKY». HaunTeIBatoT Ha
JaIHUK, KOTOpbIM 00THpatoT cHacTh) [8. C. 83].

Jly1s 0XOThI Ha 3aiilla KOMH-3bIPSIHE UCTOIb30BAJIM PA3HOTO pojia METIH, Karl-
KaHbI U JIOBYHE SIMbI, YCTpauBaeMble Ha 3asiubeid Tpone. JIoBure sMbl Ha 3aillieB —
«KOY TY» OBUTH 0COOCHHO PacCIPOCTPAHEHBI Y BBIYETOICKAX OXOTHUKOB, TIPE/ICTaB-
JSIOT co0oit siMmy mryouHo# 10 1,5 M pazmepom 0,6-0,8 Ha 1,2—1,5 M, IPUKPBHITYIO
CBepXy JlamHUKOM. Ha 1iecte, ycTaHOBJIEHHOM HaJ IMOM, YKpeIuIsjach MpUMaHKa —
MOJIOJIbIE OCHUHOBBIE BETKH. Ha MHO siMBI BOMBAIUCh IMSITh-IIECTh KOJBEB TAKOU
BBICOTBI, YTOOBI MOMABIIUI B HUX 3asll HE JOCTaBaj HOraMH JI0 3€MJIM U HE MOT
BEIIPEITHYTH [4. C. 112]. BeposiTHO, B cuiTy onpeaeneHHON Ceu(UKH 3TOT0 TIpo-
MBbICIIa IMEHHO OH OKa3aJics Haubosee MUGOIOTH3UPOBAH U HACKHIIIEH paccKazaMu
00 oxoramuberd Mmaruu. H.Jl. KonakoB oTMedaer, 94To B XO/€ MOJIEBBIX MCCIICIOBA-
HUHI eMy HEOJJHOKPATHO MPUXOIUIIOCH CIIBIIIATh 00 OXOTHUKAX, OCTAHABIMBAIOIINX
B3MJIAIOM O€JOK Ha JIepeBe M 3aCTaBISAIONIMX UX CIYCKAThCS MPSIMO B PYKU WIIU
CTOHSIBIIUX KOJJOBCTBOM JECATKH 3aWIEB B MPUHAMJICKALIUE UM 3aYbU SIMbl —
«x0u Ty» [4. C. 204]. B pacckase 0 KepuOMCKOM OXOTHUKE—KTOIBICH)» TOBOPUTCS O
TOM, YTO JICBSTh YIMABIIUX B sIMy B PE3yJbTaTe UCIOJIIb30BAaHUS HUMKbLIE 3AULIEB
Mo Obl pa30exaThCsl, HO HE BBICKAKUBAIOT U JKAYT oXoTHHKA [9. C. 141, mpum.
173]. 3Haromuii 3aroBOpbl OXOTHUK MOXKET Ja)e MPU3BaTh 3alIIeB U3 Jieca B CBOIO
JEPEBHIO: « TO0bICHY € 3a2080POM-HUMKbBLE ROCMABUM NPIAMO Y O8UHA — U 3AAY NPU-
xooum. Tonvko, mon, camomy ecmov Maxyo 000bIYY Helb3sl — 3HAHUS ,,MOOOM ** —
nponadym'®.

14 ®HMPK KI1-12482 J1.161. ®onbkiiop yuammxcs neATeXHuKyma. Pykonucs. 3an. Kunpy-
meB oT 3aboeBa B.A. 1904 r.p., n. Konoma Koprtkepocckoro p-Ha, 1934 1.

15 B kauecTBe npuMepa U3 PycCKOM TPAJUIIMK CONLIEMCS HA TEKCT PYKOIMCHOTO OXOTHHYb-
€ro 3aroBopa Ha yAa4HyI0 0XO0Ty, 3amucanHoro C.E. MensHHKOBEIM B cepenuae XIX B. OT ymop-
ckux komu (Mesens) [9. C. 480-482].

16 dD WA A1159 — 33. 3an. E.JO. XXumunoii B ¢. Hupmepa KopTkepocckoro p-Ha oT
TTonosa E.®., 1994 r.

410 FOLKLORE AND TRADITIONAL CULTURE



[Maxrokos A.B. MonUnuHrBMaNbHOCTb M TPAHCKYNbTYPHbIE npakTukn. 2026. T. 23. Ne 2. C. 400413

3aBepiiasi SKCKypc B 00JacTh Maru4ecKux MpeacTaBiICHUNW OTMETHUM, YTO
Ba)KHOE MECTO B IPOMBICJIOBOM TPAIUIIUU KOMHU-3BIPSH 3aHUMAJIa IETCKasi TPOMBIC-
noBast Marusi. [IoMUMO TpaTUITMOHHBIX Pa3BICKATEILHO-UTPOBBIX (HOPM OCBOCHHUS
MHpa OXOTHUKA C CAMOI'0 PAHHETO JAETCTBA MAJIBYUKU B TOM WM MHOU Mepe MpH-
BJICKQJIUCH K PEAIbHOM MPOMBICIIOBOM eI TENbHOCTH. B3pocbie OXOTHUKY HHOTAA
yKe TSATU-IIECTIICTHUX JIeTel Opanu ¢ coO0oi Ha OMMKHUE Yrobs, o0ydas mpak-
TUYECKUM HaBbIKaM Ha MecTe. [lapamiensHo ¢ 3TUM B 3TOM BO3pacTe y JIeTel Hauu-
Hajach COOCTBEHHAs MPOMBICIIOBAs JESTEIBHOCTD, CBI3aHHAS C JOOBIUEH METKUX
JIECHBIX TITHUIL: KIIECTOB, CHETUPEH, TOISAPHBIX BOPOObEB — MyHOYEK B OIM3IIEkKa-
el OKpyTe ¢ MOMOIIBIO0 CUIIKOB, CETOK U JIPYTHX JIOBylIeK. BoBieueHHble B COO-
CTBEHHYIO ITPOMBICIIOBYIO KU3Hb, JIETH MPUOOPETAIN U 3aKPETUISLIIN IPAKTUICCKUE
HaBBIKH «B3pPOCIIOI» 0XOThI, 0CBAaUBAJIU OCHOBBI TPAUIIMOHHOTO, MY>KCKOTO MUPO-
BO33peHus. Kpome T0oro, B J€TCKOI MPOMBICIIOBOM MPAKTHUKE aKTUBHO MUCTIOIH30Ba-
JUCh HE TOJBKO CBOM MHCTPYMEHTApUid, HO U CBOM 3aroBOPHI Ha INYb, COCTABIISIO-
e 0COOBIN TUTACT KOMHU BepOasibHOM Maruu. OOIel XxapakKTepuCTHKE dTOH Tpa-
JUIUH, €€ B3aUMOCBSI3U C OXOTHUYBUM MTPOMBICIIOM B3pPOCIBIX, IPUHIIUIIAM [TO3TH-
YECKOW OpraHu3allid STUX 3arOBOPHBIX TEKCTOB MOCBSIICHA OTAEIbHAS CTaThs
asropa [10].

3akKnoueHve

JlaB o01iee mpencTaBieHUe O 3aTOBOPHOM TPaJAULIUK KOMU-3BIPSH, MBI 3aTPO-
HYJIU Pl mpoOiieM, Tak WM MHA4Ye CBSA3aHHBIX C HCCIEOBAaHHMEM MarudecKux
MIPEACTABICHUM, XapaKTEPHBIX I IPOMBICIOBON KYJIBTYpbl KoMU. HecoMHeHHO,
KJIFOYEBYIO pOJIb B HEW UTPalOT 3arOBOPHO-3aKJIMHATEIbHbIE 3HAHUS, IIPEACTaBIs-
IOIIHME 330TEPUUECKYI0 YacTh paccMarpuBaemMoil Tpaauiuu. OJIHAKO Takoe KaH-
POBO CyXEHHO€E BOCIPHUATHE UCKAKAET KAPTUHY MUpPa, HA KOTOPOI OCHOBaHa Ipo-
MBbICIIOBas KU3Hb. [IpencraBieHus o 1yxax-xo3sieBaX MECTHOCTH UMEIOT TaKOH XKe
KOMMYHUKaTHBHBIN xapakTep. C HUIMU MOXHO YCTaHOBUTH BepOabHbBII KOHTAKT
C LIETBIO 337J00PUThH WIIM OOPATUTHCS 32 MIOMOIIBIO B HYKHBI MOMEHT, YTO BO MHO-
IrOM CHHMMAET ICUXOJIOTMYECKYIO0 Harpy3Ky: MEpeXUBaHUs 3a YCIEX IPOMBICIA,
CTpax Mepej pealbHbIMU OMACHOCTSAMHU M MHOTO€ ApYyroe. YMeHHE OO0IaThCs C
OKpY KaroIUM MUPOM ITOCPEACTBOM NEPCOHU(PHUIIMPOBAHHBIX CUJI IIPUPO/IBI BXOTUT
B KpYT MarnyecKux 3HaHUM HapaBHe ¢ BepOaabHOU Maruei, opopMIICHHOI B BUIE
0COOBIX, 3aTOBOPHBIX TEKCTOB. TakuM 00pa3oM, B OOITYI0 KApTUHY OBITOBAHHUS BEP-
0aJIbHO-Maru4ecKuX 3HaHUN B IPOMBICIOBOM KU3HU JIOJIKEH ObITh BKJIIOYEH IH-
POKUI1 CIEKTP UppALMOHATIBHBIX MPUEMOB U METOJIOB CJIOBECHOIO BO3/IEHCTBUS Ha
OKpY>KaIOIUN MUP, BCE, UTO CBSA3aHO KaK C MarnueCKMMH 3HAHUSMU, TaK U peria-
MEHTALMEN SI3bIKOBOTO MOBEACHUS B IPOMBICIIOBOM AESTEIBHOCTH. JTa MEPCIIEK-
THBA Ka)KETCSI HaM CTOJIb e aKTyaJbHOMU, KaK U JanbHelIee n3yueHne CoOOCTBEHHO
3aroBOPHOM TPaJIULIUH.
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Ucnonb3oBaHHbIE COKpaLwjeHmnA

DD USIJITU — donbkiopusiii poun MacTHTyTA 513B1KA, TMTEpaTyphl M nctopun Komu Hayy-

HOTO IEHTPa

9.

®HMPK — ¢onner Harmonansaoro mysest Pecyoinkn Komu
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